
Rendelkező rész

1) Az 1988. szeptember 24-i 98/61/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvvel módosított, az egyetemes szolgáltatásnak és az
együttműködési képességnek a nyílt hálózatellátás (ONP) elvei
alkalmazása révén történő biztosítását szolgáló távközlési összekap-
csolásról szóló, 1997. június 30-i 97/33/EK európai parlamenti
és tanácsi irányelv 12. cikkének (7) bekezdését, valamint az 1996.
március 13-i 96/19/EK bizottsági irányelvvel módosított, a
távközlési szolgáltatások piacain belüli versenyről szóló, 1990.
június 28-i 90/388/EGK bizottsági irányelv 4.c cikkét a 96/19
irányelv ötödik és huszadik preambulumbekezdéssel összefüggésben
úgy kell értelmezni, hogy valamely nemzeti szabályozó hatóság
nem kötelezheti a nyilvános helyi hálózattal összekapcsolt hálózat
üzemeltetőjét, hogy a helyi hálózat piaci erőfölénnyel rendelkező
üzemeltetőjének hozzájárulást fizessen az előfizetői hurok átenge-
dése miatt a helyi hálózat üzemeltetőjénél keletkező veszteség rende-
zésére a 2003. év tekintetében.

2) A 96/19 irányelvvel módosított 90/388 irányelv 4c. cikkének,
valamint a 98/61 irányelvvel módosított 97/33 irányelv 12. cikke
(7) bekezdésének közvetlen hatálya van, és erre a nemzeti szabá-
lyozó hatóság valamely határozatának megtámadása esetén a
magánszemélyek közvetlenül hivatkozhatnak a nemzeti bíróság
előtt.
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Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Oberlandesgericht Frank-
furt am Main – A visszautasított beszállás és légijáratok törlése
vagy hosszú késése esetén az utasoknak nyújtandó kártalanítás
és segítség közös szabályainak megállapításáról, és a
295/91/EGK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2004.
február 11-i 261/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rende-
let (HL L 46., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 7. fejezet,
8. kötet, 10. o.) 3. cikke (1) bekezdése a) pontjának értelmezése
– A „repülőút” fogalma – Oda-vissza útra szóló jegy valamely
tagállamból egy harmadik országba – A visszaút törlése

Rendelkező rész

A visszautasított beszállás és légi járatok törlése vagy hosszú késése
esetén az utasoknak nyújtandó kártalanítás és segítség közös szabá-
lyainak megállapításáról, és a 295/91/EGK rendelet hatályon kívül
helyezéséről szóló, 2004. február 11-i 261/2004/EK európai parla-
menti és tanácsi rendelet 3. cikke (1) bekezdésének a) pontját úgy kell
értelmezni, hogy nem alkalmazandó az olyan oda és visszautazásra,
amely során az EK Szerződés rendelkezéseinek hatálya alá tartozó vala-
mely tagállam területén található repülőtérről eredetileg induló utasok
valamely harmadik országban található repülőtérről induló légi járaton
visszatérnek e repülőtérre. E rendelkezés értelmezését nem befolyásolja
az a körülmény, hogy az odaút és a visszaút egyetlen foglalás tárgyát
képezi.
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A Bíróság (harmadik tanács) 2008. július 17-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Spanyol Királyság

(C-207/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – Az EK 43. cikk és EK 56. cikk
megsértése – Nemzeti jogszabályok, amelyek az energiaága-
zatban szabályozott tevékenységet folytató vállalkozásokban
történő részesedésszerzést, valamint az e tevékenység folytatá-
sához szükséges eszközök megszerzését előzetes jóváhagyástól

teszik függővé)
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Az eljárás nyelve: spanyol

Felek
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H. Støvlbæk és R. Vidal Puig meghatalmazottak)
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